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ISTRUZIONI UTILIZZO AUDIOGUIDA Happyguide 
 
Accensione : premere il tasto di accensione (a sinistra dello zero. 
Sul display appare l’icona del marchio Happy Guide e una nuova schermata con: 
- l’icona del livello di carica della batteria (7 trattini neri = piena carica, 1 trattino nero = 
quasi scarica, quindi necessita di essere messa nel caricabatterie). 
- l’elenco delle lingue in cui è possibile ascoltare il testo (Mediante i tasti + - portare 
l’evidenziatore di riga sulla lingua scelta e premere ) operazione obbligatoria dopo ogni 
accensione. 
 
Ascolto delle descrizioni: appare il primo messaggio numerato 999 e il relativo titolo.  
Premere PLAY per l’ascolto. Al termine di ogni descrizione il display ripresenta il brano appena ascoltato, 
col tasto - si può passare ai brani successivi oppure si può digitare direttamente il numero 
suggerito, sempre seguito dal tasto verde PLAY. 
 
Durante l’ascolto delle descrizioni sono visibili, sul display, due ulteriori informazioni: 
- Il numero e il titolo del brano che si sta ascoltando (che corrisponde al numero apposto 
accanto all’opera d’arte, se disponibile) 
- Il tempo trascorso e il tempo residuo di ascolto del brano medesimo, leggibile sulla sinistra e 
sulla destra dell’icona che rappresenta lo scorrimento di un virtuale nastro magnetico. 
Pausa : Durante l’ascolto, la pressione del tasto PLAY/PAUSA mette l’audio in pausa, una ulteriore 
pressione riavvia l’ascolto. 
 
Ritorno all’inizio del messaggio : Questa funzione si ottiene premendo il tasto STOP durante 
l’ascolto 
 
Regolazione del volume: regolare con tasti + - 
Una volta regolato il livello l’audioguida ritornerà nello stato standard automaticamente 
 
Uso dell’auricolare. Nella parte superiore dell’audioguida, sul lato sinistro, e disponibile una presa jack 
del diametro di 3,5 mm adatta all’inserimento di un eventuale auricolare. La presa jack è 
protetta da un tappino removibile inserito per evitare errori di inserimento spinotto di ricarica 
L’innesto di un auricolare blocca l’attività dell’altoparlante incorporato. 
 
Spegnimento : Tenendo premuto per qualche istante il tasto il display si spegne. 
 
USO DEL CARICABATTERIA 
La funzione del caricabatteria è quella di fornire alle audioguide l’energia persa durante l’uso. 
Una audioguida può lavorare ininterrottamente per almeno 10 ore e quando necessita di ricarica, il 
led lampeggia di colore rosso. In queste condizioni la ricarica diventa necessaria. 
 
Non utilizzate caricabatteria diversi da quello fornito originale. 
Il caricabatteria è costituito da tre sezioni principali: 
- Alimentatore, di tipo switching dotato di cavo per il collegamento alla rete 220V, 
- Scatola di distribuzione dell’alimentazione in corrente continua 
- Alloggiamenti per la ricarica. 
 
Procedere come segue: 
1) Fare attenzione a non strattonare il cavo che è collegato alla scatola di distribuzione della 
corrente continua, inserire il cavo di rete nell’alimentatore e la spina nella presa 220 V. 
2) Inserire le audioguide negli appositi alloggi facendo in modo che il fianco col led e la presa 
Jack 2,5 mm si affacci verso la barra dalla quale escono i cavi con connettore jack. 
3) Inserire il connettore nell’audioguida nel connettore da 2,5 mm collocato accanto al LED, il 
led dell’audioguida si accende di colore rosso. Terminata la carica il led diventa di colore 
verde e l’audioguida può essere nuovamente distribuita agli utenti. 
 

PRECAUZIONI PARTICOLARI. 
Presa USB : Sul lato destro dell’audioguida è presente una presa USB. 
L’utilizzo di questa presa è riservato. 
L’innesto di una connettore USB, anche se non collegato ad un computer provoca 
l’arresto dell’audioguida che diventa inutilizzabile e deve essere rispedita al costruttore. 
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Protezione della scheda di memoria: L’estrazione della scheda Secure Digital dal proprio 
alloggiamento, è impedita da una protezione in plastica per cui la scheda non può essere rimossa se 
non aprendo l’audioguida stessa. Questa operazione è estremamente delicata e, se compiuta nel 
modo scorretto, può danneggiare l’audioguida. 
 
JACK DELL’AURICOLARE: NON inserire il jack di ricarica NEL connettore da 3,5 mm 
dell’auricolare. Detta operazione danneggerebbe l’altoparlante dell’audioguida. 
PULIZIA delle audio guide: NON UTILIZZAR PRODOTTI A BASE ALCOLICA 
NON SPRUZZARE il prodotto direttamente sull’audioguida 
Servirsi di un panno inumidito con acqua o detergenti liquidi tipo “Sgrassa e Brilla” 
 

 
Istruzioni per l’installazione e l’uso degli attivatori IR per Happy guide 
Le Audioguide Happy Guide sono dotate della possibilità di utilizzare un ricevitore 
IR, installato sulla parte superiore dell’audioguida stessa, al fine di attivare la giusta 
selezione senza dover digitare il numero relativo. 
Tale possibilità deve essere attivata nell’audioguida, inserendo, nel file “config.sys” 
la scritta [INFRARED] (seguire le istruzioni date con il software AGS Manager per 
la preparazione delle SD card ). 
 
Il modulo di trasmissione IR 
Il modulo trasmettitore è composto da una schedina alimentata con una batteria 1,5 V 
2/3 AA che contiene un emettitore IR; l’autonomia prevista è di circa un anno e 
mezzo. 
Tale modulo trasmette, un codice ogni due secondi dal momento in cui viene messo 
in funzione. 
Esso è contenuto nella base del suo contenitore, il coperchio del contenitore si innesta 
a incastro sulla basetta; Il modo migliore per togliere il coperchio è fare leva con un 
piccolo cacciavite sollevando verso l’alto il lato opposto al LED emettitore, mentre, 
per richiudere, occorre innestare prima la parte che termina a punta e premere verso il 
basso la parte opposta (quella da dove si fa leva per aprire). 
 
Inserimento del codice di trasmissione 
Il codice trasmesso dal modulo è uguale al numero della didascalia da ascoltare ed è 
impostabile mediante il dip-switch a 10 posizioni all’interno del modulo. 
Posizionate il modulo in modo da leggere i numeri del dip-switch da 1 a 10 da 
sinistra a destra. Come si legge sullo stesso modulo, i dip-switch abbassati sono in 
pos OFF (0) e sollevati sono in posizione ON (1). 
 

Le diverse combinazioni formano i diversi numeri come da  tabella allegata 
 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0   3 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 
4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0   5 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
6 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0   7 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 
8 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0   9 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 
10 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0  11 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 
12 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0  13 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 
14 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0  15 1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 
16 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0  17 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 
18 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0  19 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 
20 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0  21 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 
22 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0  23 1 1 1 0 1 0 0 0 0 0 
24 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0  25 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 
26 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0  27 1 1 0 1 1 0 0 0 0 0 
28 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0  29 1 0 1 1 1 0 0 0 0 0 
30 0 1 1 1 1 0 0 0 0 0 
 
Normalmente i moduli vengono consegnati con il numero identificativo già programmato; questa tabella 
viene consegnata affinché sia utile in caso di sostituzione o raddoppio dei moduli. 
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Attivazione del trasmettitore IR 
Per attivare il trasmettitore occorre agire con un piccolo cacciavite spostando la levetta dell’interruttore 
da destra a sinistra (verso il simbolo +). L’operazione avvenuta è segnalata da 10 lampeggi di un led 
rosso, visibili sull’interruttore stesso. 
 
ATTENZIONE ad agire sull’interruttore con una leggera spinta laterale, sia in accensione che in 
spegnimento. NON urtare la levetta dall’alto verso il basso. 
Il trasmettitore lavora normalmente a potenza piena, per farlo lavorare a potenza ridotta occorre togliere, 
con una pinzetta, il jumper, collocato al centro.  
Per evitare di perdere la parte mobile del jumper, la si può innestare in uno dei contatti, in modo che 
resti ferma ma non faccia il ponte elettrico. 
I trasmettitori vengono consegnati col jumper innestato e quindi operanti a potenza piena. 
 
 
Collocazione del trasmettitore IR 
Il fissaggio alla parete può avvenire in due modi: o con biadesivo (tipo in schiuma-PE) o con una piccola 
vite e tassello a muro. 
Il campo operativo dell’emettitore è di circa 6/7 metri di fronte all’opera e decresce più ci si pone laterali, 
tale campo è in parte aggiustabile se si desidera ridurre l’angolo di operatività. 
 
Quando l’utente si trova di fronte all’opera d’arte preme il tasto 0/IR (zero IR) dell’audioguida puntandola 
verso l’emettitore. L’audioguida si pone in ascolto per qualche secondo, per cui, in meno di due secondi, il 
codice viene ricevuto. 
L’audioguida emette un bip e sul display appaiono il numero e il titolo dell’opera 
selezionata, la premuta del tasto PLAY avvia l’ascolto. 
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Istruzioni per l’installazione e l’uso degli attivatori RF per HAPPY GUIDE 
Mediante i moduli trasmettitori collocati in prossimità delle zone monumentali, è possibile effettuare il 
puntamento automatico dell’audioguida al brano specifico. 
Il Config.sys della scheda su cui sono registrati i brani parlati deve contenere la scritta 
[RADIOFREQUENCY] (seguire le istruzioni date con il software AGS Manager per la preparazione delle SD 
card ). 
 
Il modulo di trasmissione RF 
Il modulo trasmettitore è composto da una schedina alimentata con una batteria 1,5 V 2/3 AA che 
contiene un emettitore RF con antenna; l’autonomia prevista è di circa un anno e mezzo. 
Tale modulo trasmette, un codice ogni circa due secondi dal momento in cui viene messo in funzione. 

 
Esso è contenuto nella base del contenitore, il suo coperchio si innesta a incastro sulla basetta; il modo 
migliore per togliere il coperchio è fare leva con un piccolo cacciavite sollevando verso l’alto dal lato 
verso il quale si protende l’antenna, mentre, per richiudere, occorre innestare prima la parte che 
termina a punta e premere verso il basso la parte opposta (quella da dove si fa leva per aprire). 
Durante queste operazioni fare attenzione a non danneggiare l’antenna. 
 
Inserimento del codice di trasmissione 
Il codice trasmesso dal modulo è uguale al numero della didascalia da ascoltare ed è impostabile 
mediante il dip-switch a 10 posizioni all’interno del modulo. 
Posizionate il modulo con l’antenna verso il basso e leggerete i numeri da 1 a 10 da sinistra a destra. 
Come si legge sullo stesso modulo, i dip-switch abbassati sono in pos OFF (0) e sollevati sono in  osizione 
ON (1). 
Le diverse combinazioni formano i diversi numeri come riportato nella tabella allegata 
 
1 2 4 8 16 32 64 128 256 512 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 
3 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 
4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
5 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
6 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 
7 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 
8 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 
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Collocazione del trasmettitore RF 
La portata di un trasmettitore è, normalmente, di circa 20 mt. Alcuni trasmettitori, contrassegnati da una 
etichetta bianca sul retro, possono raggiungere circa 40 mt se si midifica la posizione del jumper interno 
(seguono istruzioni)  
Questi sono dati relativi in quanto le situazioni ambientali (e persino atmosferiche) 
possono variarli. 
Tali dati sono stati rilevati sperimentalmente in aria aperta. Collocare il trasmettitore 
in condizioni diversa può modificare le prestazioni in più o in meno. 
Pertanto, ogni luogo va attrezzato con criterio e sperimentato sul campo. 
Il trasmettitore può essere fissato col bi-adesivo (tipo in schiuma-PE) su una basetta la quale può essere 
fissata al muro con piccoli tappi a espansione in plastica.  
Può operare indifferentemente con l’antenna volta in alto o in basso.  
Se si desidera mettere nella basetta il numero di riferimento (quello trasmesso dal modulo) si può 
optare per la seconda opzione in quanto il numero, guardato dal basso, potrebbe essere più visibile. 
NON tenere l’antenna parallela alle pareti ma leggermente angolata in avanti. 
 
ATTENZIONE il trasmettitore va protetto dalle intemperie. 
 
Come effettuare le prove 
Collocare il modulo di trasmissione, acceso, nella posizione scelta. 
Ora il modulo trasmetterà il codice ogni due secondi circa. 
Allontanarsi dal modulo, accendere l’audioguida e selezionare la lingua; se si è abbastanza lontani 
apparirà la scritta “Digitare il numero scelto”. 
Avvicinarsi gradualmente al trasmettitore, quando l’audioguida riceverà il codice si udirà un “bip” e 
apparirà una scritta che indica il numero e il titolo del brano da ascoltare. 
Premendo Play sarà possibile l’ascolto. 
 
Aumento della potenza di emissione 
Alcuni trasmettitori, contrassegnati da un’etichetta bianca possono aumentare la potenza di emissione. 
Togliere, con una pinzetta, il jumper, collocato al centro sopra la batteria e innestarlo a mò di ponte su 
entrambi i contatti elettrici. 
L’immagine mostra la posizione del jumper  

 
 
N.B: Ezdirect non è responsabile per danni causati dall’uso improprio dell’audioguida. 

 
 

Note: 
 
 
 
 
 
 


